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20. Staveniště 20.1. Specifika pohybu na staveništi

P.č. Zdroj rizika  Riziko, ohrožení Závažnost
Pravděpo

dobnost
Míra rizika Opatření

Bezpečnostní 

požadavek

1

Vstup a 

pohyb na 

staveništi

Poranění v důsledku působení 

rizik spojených s prováděním 

stavebních činností dalších 

osob, nedostatečné informace o 

zdrojích rizik a opatřeních na 

ochranu před nimi

2 a přijatelné Dodržovat zákaz vstupu na staveniště bez oprávnění, tzn. bez 

proškolení z místních podmínek nebo bez doprovodu osoby 

znalé místních podmínek. Dodržovat zákaz vstupu bez 

základních OOPP (přilba ochranná, pracovní obuv, pracovní 

oděv) a bez dalších OOPP stanovených bezpečnostními 

značkami, místní dokumentací nebo pokyny.

Poranění částí těla v důsledku 

pádu na komunikaci při 

klopýtnutí, zakopnutí, uklouznutí

2 a přijatelné Na staveniště vstupovat pouze v pevné pracovní obuvi. Při 

pohybu po komunikacích staveniště dbát zvýšené pozornosti, 

tzn. sledovat překážky na komunikaci, nerovnosti terénu, volit 

vhodnou trasu chůze. Nevstupovat na místa nedostatečně 

osvětlená. Požadovat po zhotovitelích řádný úklid komunikací, 

zejména odstranění bláta, sněhu, náledí apod. Požadovat po 

zhotovitelích řádné zajištění otvorů, výkopů a dalších 

nebezpečných míst v souladu s požadavkem právních předpisů 

(ohrazením nebo oplocením a umístěním bezpečnostních 

značek a signálů). Seznámit se s platným řádem staveniště 

nebo podobným dokumentem upravujícím bezpečnostní 

požadavky na staveništi.

Poranění při pádu do hloubky 

nebo propadnutí u nedostatečně 

zajištěných otvorů, výkopů

3 b značné Nevstupovat na místa, která nejsou komunikacemi, nepodlézat 

nebo nepřelézat zábradlí pracovních přechodů, plošin, lávek a 

jiných ohrazených prostorů. Nevstupovat na hranu výkopů a 

jam.

Poranění při zachycení, stržení 

nebo poražení vozidlem nebo 

stavebním mechanismem

3 a mírné

Dodržovat příkazy a zákazy stanovené místní dokumentací 

(např. Dopravní řád stavby, Řád staveniště apod.). Respektovat 

a dodržovat bezpečnostní značky a signály. Při pohybu na 

staveništích používat OOPP pro zvýšení viditelnosti (tzn. vesty 

nebo doplňky s vysokou viditelností) v souladu s požadavky 

místních předpisů nebo v souladu s požadavky zhotovitelů. 

Snížená orientace v důsledku 

hluku

1 c mírné

Při pohybu po staveništních dbát zvýšené pozornosti a 

dodržovat další bezpečnostní opatření tzn. sledovat dění na 

staveništi, chodit pokud možno při levém okraji komunikace, - 

komunikace přecházet nejkratší trasou a po předchozím 

rozhlédnutí.

Zvýšená míra znečištění 

pokožky nebo oděvu v důsledku 

prachu

1 b přijatelné

Na staveniště vstupovat v pracovním oděvu.

2

Pohyb po 

komunikaci 

staveniště

Doprava na 

staveništi

3
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20. Staveniště 20.1. Specifika pohybu na staveništi

P.č. Zdroj rizika  Riziko, ohrožení Závažnost
Pravděpo

dobnost
Míra rizika Opatření

Bezpečnostní 

požadavek

4

Prostory s 

rizikem pádu 

z výšek, do 

hloubky

Poranění v důsledku pádu, smrt.

3 b značné

viz. RR Práce ve výškách a nad hloubkou.

Poranění hlavy nebo dalších 

částí těla v důsledku pádu 

břemen nebo předmětů

3 b značné

Při pohybu po staveništi používat OOPP (ochranná přilba).

Zasažení částí těla odletujícími 

částmi, provozními kapalinami 

apod. Působení  fyzikálních 

faktorů (hluk, prach, vibrace, 

teplota) 2 a přijatelné

Dodržovat příkazy a zákazy stanovené zhotovitelem 

bezpečnostními značkami, tabulkami. Nevstupovat bezdůvodně 

na místa, kde se provádí stavební činnosti, případně požadovat 

pozastavení činnosti na nezbytně nutnou dobu. Do prostorů, 

kde se provádějí stavební činnosti vstupovat pouze s vědomím 

odpovědného vedoucího zaměstnance stavby. Používat OOPP 

stanovené zhotovitelem stavebních prací (ochranná přilba, 

pracovní obuv a oděv atd.).

Úraz elektrickou energií od 

dočasného elektrického zařízení 

staveniště

3 a mírné

Při výskytu dočasných elektrických zařízení dbát základních 

bezpečnostních opatření: nevstupovat-nešlapat na pohyblivé 

elektrické kabely, nezasahovat do staveništních rozvaděčů, 

nedotýkat se kabelů, vyhýbat se podezřelým místům (např. 

viditelné poškození kabelu, kabely vedené ve vodě nebo na 

vlhké zemině-komunikaci apod.).

Poranění těla při řešení 

krizových situací (nutná 

evakuace, nouzové opuštění 

pracoviště apod.)

2 a přijatelné

Při vstupu do prostorů, kde se provádějí stavební činnosti ověřit 

možnost nouzového opuštění prostoru, seznámit se s únikovými 

cestami a východy.

6

Provozování 

zařízení 

elektrárny za 

souběhu 

stavebních 

činností

Poranění v důsledku vzájemné 

ohrožení prováděnými činnostmi

2 a přijatelné

V případě provádění prací souvisejících s provozem elektrárny 

za souběhu stavebních činností zajistit dodržení základních 

bezpečnostních opatření tzn.: vzájemně se písemně seznámit s 

riziky a opatřeními na ochranu před nimi; uzavřít písemnou 

dohodu mezi zúčastněnými stranami a určit osobu koordinující 

provádění bezpečnostní opatření; určit osoby odpovídající za 

BOZP, PO, OŽP na pracovišti za zúčastněné strany; dodržovat 

opatření, stanovená koordinující osobou, vzájemně se před 

zahájením prací informovat o aktuálním dění a změnách 

souvisejících s bezpečnostními opatřeními; dohodnout systém 

poskytnutí první pomoci na společných pracovištích.

Prostory, kde 

se provádí 

stavební 

práce a 

činnosti
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20. Staveniště 20.1. Specifika pohybu na staveništi

P.č. Zdroj rizika  Riziko, ohrožení Závažnost
Pravděpo

dobnost
Míra rizika Opatření

Bezpečnostní 

požadavek

7 Provádění 

NDT zkoušek  

- působení 

ionizujícího 

záření

Ozáření organismu, poškození 

zdraví v důsledku ionizujícího 

záření

2 a přijatelné Dodržovat zákazy vstupu do dočasných kontrolovaných pásem, 

respektovat pokyny sdělované bezpečnostním značením. Dobu 

pobytu v blízkosti dočasného kontrolovaného pásma snížit na 

minimum.

Práce se zdroji 

ionizujícího záření 

prováděné 

smluvním 

partnerem musí být 

sděleny příslušným 

zaměstnancům 

ECH  v souladu s 

Pravidly chování v 

ECH a.s..
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